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- this is the nominative subject from the masculine singular proper noun PAULOS.


1.  This was Paul’s Roman name.  His Jewish name was Saul.  His family name was Tarsus, the city from which he came in the Roman province of Cilicia.


2.  He was:



a.  The last man to be made an apostle.



b.  The most effective missionary of early Christianity.



c.  The church’s first theologian.



d.  He was sometimes known as ‘Saul’ within the Aramaic-speaking community, the apostle was usually called ‘Paul,’ the Roman form of his name.



e.  More than one-fourth of the writings of the NT are attributed to him. 


3.  Early Life.



a.  According to Acts 21:39; 22:3, Paul was born and reared a Jew in Tarsus, an important city of Cilicia. The date of his birth is uncertain but probably during the first ten years after the birth of Christ.  In a statement reported in Acts 22:28, Paul claimed that he had been born a Roman citizen (see 21:39). This would mean that he had inherited citizenship from his father (or some other ancestor) who had done meritorious service for the Romans. Paul’s use of Greek confirms his origin as a Hellenistic Jew of the Dispersion, at home in the Greco-Roman world. 


b.  Paul’s earliest education would have been in the home, with his father as the instructor. The loyalty of Paul’s parentage to the ancestral faith remains a mark of pride.  Of himself Paul boasts, ‘circumcised on the eighth day, of the people of Israel, of the tribe of Benjamin, a Hebrew born of Hebrews’ (Phil. 3:5).  At about age six, Paul would have attended the synagogue school for instruction in the Scriptures and Hebrew.  Paul, according to Acts 22:3, was educated in Jerusalem ‘at the feet of Gamaliel.’ This teacher would have been the important Rabbi Gamaliel, noted for his spirit of tolerance (Acts 5:34-39).  Although Paul’s letters never mention a rabbinic teacher, Paul’s arguments reflect methods of biblical interpretation used by the rabbis.  Paul, like most rabbis, was a member of the Pharisaic party (Phil. 3:5).



c.  It is unknown whether Paul had been a member of the Sanhedrin. This seems unlikely, since Paul could scarcely have omitted such an achievement from his list in Phil 3:5-6.  Early in life, Paul learned a trade, probably from his father.  The trade was tent making and other leather work (Acts 18:3).  Practice of this trade provided Paul later with means to support his missionary activity (1 Thes 2:9; 1 Cor 9:6).



d.  Prior to his conversion, Paul had been a persecutor of Christians.  Acts reports that he ‘laid waste the church’ and ‘dragged off men and women and committed them to prison’ (8:3).  He ‘persecuted them even to foreign cities’ (26:11), receiving authority from the high priest to extradite Christians from Damascus (9:1-2; 22:5).  That Paul had been a persecutor, however, is confirmed by his letters: ‘I persecuted the church of God violently and tried to destroy it’ (Gal 1:13; see Ga. 1:23; 1 Cor 15:9).  As a Pharisee, Paul may have been angered by the failure of the followers of Jesus to live strictly by the requirements of the law (see Gal . 1:14).  He was no doubt enraged by the Christian identification of the crucified Jesus as Messiah (Christ).  Paul had expected a triumphant messiah, not one who bore the curse of the cross (Gal 3:13).  For Paul, the crucified Christ had been a stumbling block (1 Cor 1:23).



e.  The late-second-century apocryphal Acts of Paul and Thecla describes the apostle as ‘a man small of stature, with bald head and crooked legs…with eyebrows meeting and nose somewhat hooked.’  Paul himself reports that his critics say ‘his bodily presence is weak, and his speech of no account’ (2 Cor 10:10).  Paul’s physical weakness is epitomized by his ‘thorn in the flesh’ (2 Cor 12:7).  The report of the thorn, together with references from Galatians (4:13, 15; 6:11), has been variously interpreted to imply that Paul was afflicted by such disorders as malaria, eye trouble, or migraine headaches.  In spite of this unidentifiable malady, Paul had the strength to overcome serious physical obstacles (2 Cor 11:24-28).  Paul was a person of strong emotional expression as a persecutor of Christians, but later became the greatest intellect of Christianity.

- is the appositional nominative from the masculine singular noun APOSTOLOS, which is transliterated APOSTLE, but means “the commander of the joint task force.”
“Paul, the apostle,”
- is the negative adverb OUK, meaning “not” plus the preposition APO plus the ablative of source from the masculine plural noun ANTHRWPOS, meaning “from the source of men.”
- is the negative conjunction OUDE, meaning “and not” or “nor”.  With this we have the preposition DIA plus the ablative of agency from the masculine singular noun ANTHRWPOS, meaning “nor through the agency of mankind.”
“(not from the source of men, nor through the agency of mankind,”
 - is the strong adversative conjunction ALLA meaning “but” plus the preposition DIA plus the ablative of agency from the masculine singular proper names IĒSOUS CHRISTOS, meaning “through the agency of Jesus Christ.”
 - is the simple connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the ablative of agency from the masculine singular noun THEOS and the genitive of apposition from the masculine singular noun PATĒR, meaning “and God the Father.”
“but through the agency of Jesus Christ and God the Father,”
- is the genitive masculine singular articular aorist active participle from the verb EGEIRW, which means, “to raise.”

The article is used as a relative pronoun, “who” and refers back to God the Father.


The aorist tense is a constative aorist, which gathers the resurrection of our Lord into a single whole and looks at it as a fact.


The active voice indicates that God the Father produced the action.


The participle is circumstantial and is translated “who raised.”
- is the accusative direct object from the masculine singular intensive pronoun AUTOS used as a third person personal pronoun and translated “Him,” referring to our Lord Jesus Christ.

 - is the preposition EK plus the ablative of separation from the masculine plural adjective NEKROS, meaning “out from the dead.”
“who raised Him out from the dead)”
Gal 1:1 corrected translation
“Paul, the apostle, (not from the source of men, nor through the agency of mankind, but through the agency of Jesus Christ and God the Father, who raised Him out from the dead)”
Explanation:
1.  Paul’s critics were Jewish believers from Jerusalem who traveled to the Roman province of Galatia to check up on what was going on with these new “Gentile churches” Paul was establishing.  The Jews had a long standing superiority complex with regard to the Gentiles, and to actually have “Christian churches” made up primarily of Gentiles was a threat to their supposed superiority over the Gentiles in relationship to God.

2.  Having come to Galatia, and seeing that these Gentiles had believed in Christ apart from keeping the commands of the Mosaic Law with regard to holy days and ritualistic observances, the Jewish believers were shocked, jealous, and wanted to exert their superiority and control.

3.  Therefore, they began to criticize.  They attacked both Paul’s person and his teaching.  Their first and major criticism was that Paul was not truly an apostle.  They said that Paul was dependent on the “real apostles,” the Jewish apostles, who had lived and been taught directly by our Lord and established the Jewish church in Jerusalem.

4.  Paul answers his critics directly and to the point.


a.  He declares absolutely that he has the spiritual gift of apostleship.


b.  He declares that this spiritual gift did not come from the source of any human being.  No single human being has ever had the authority to appoint someone as an apostle.  No human being was the source of Paul’s spiritual gift.  No one has ever had the authority to elect an apostle.  This spiritual gift can only be given by the direct action of either the Lord Jesus Christ or God the Holy Spirit.

c.  He declares that his spiritual gift of apostleship did not come from God through the agency of any human group.  No human being made him an apostle as Peter and the other disciples of our Lord tried to do with Matthias in Acts 1:15-26.  Apostles are not elected by lot, by chance, by luck of the draw, or any other humanistic system.  Apostles are appointed by the Lord Jesus Christ or God the Holy Spirit at the point of salvation.  God has nothing to do with magic or with chance.  God has a definite plan, and Paul was our Lord’s replacement for Judas, not Matthias.

5.  But Paul does declare with the strongest possible contrast (ALLA) that his spiritual gift of apostleship came directly through the agency of the Lord Jesus Christ personally.  Our Lord was the personal agent who gave the spiritual gift of apostleship directly to Paul.  And not only the Lord Jesus Christ, but Paul adds that God the Father was personally involved as well.  Therefore, Paul declares in this passage that two members of the Trinity were personally involved in giving him his spiritual gift.  In addition, God the Holy Spirit executed the mechanics of giving Paul his spiritual gift, just as He does with all of us.
6.  Finally, Paul declares that the same power that raised Jesus Christ from the dead by God the Father is the power God the Father used to make him an apostle.  Divine omnipotence made Paul an apostle.  No human being or group of human beings has divine power.

7.  Therefore, Paul’s status as an apostle is based solely on God and God’s power and had nothing to do with anything man could provide.  So much for Paul’s critics as to this point.

8.  The application to us is simply this: whatever spiritual gift we have is due to the action of God the Holy Spirit at the moment of our salvation.  We are not given any spiritual gift by the action of any human being at any time.  Spiritual gifts are recognized by other believers, but they are not given by other believers.
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